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See the notice on TED website

572005-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de ingeniería – AMEV-Leistungen „Inbetriebnahmemanagement (gem. 
AMEV Nr. 170 + 178)“ für einen Neubau für Ministerielle Nutzung auf dem Postblockareal-Süd - 
VOEK 363-26
OJ S 158/2026 18/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesanstalt für Immobilienaufgaben
Correo electrónico: verdingung@bundesimmobilien.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: AMEV-Leistungen „Inbetriebnahmemanagement (gem. AMEV Nr. 170 + 178)“ für einen 
Neubau für Ministerielle Nutzung auf dem Postblockareal-Süd - VOEK 363-26
Descripción: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die qualitätssichernde Begleitung des 
Bauprojekts zur Gewährleistung eines reibungslosen, energieeffizienten und 
bestimmungsgemäßen Gebäudebetriebs. Die Umsetzung erfolgt streng nach den Richtlinien 
des Arbeitskreises Maschinen- und Elektrotechnik staatlicher und kommunaler Verwaltungen:
AMEV 170 (Inbetriebnahmemanagement – IBM) als organisatorischer Rahmen.AMEV 178 
(Technisches Monitoring – TMon) als technisches Prüfwerkzeug.Ziel ist es, die vertraglich 
geschuldeten Leistungseigenschaften der technischen Gebäudeausrüstung sowie die 
energetischen Zielwerte des Gebäudeenergiegesetzes (GEG) transparent nachzuweisen, 
Einregulierungsmängel frühzeitig zu erheben, zu beheben und Betriebskosten dauerhaft zu 
minimieren.
Identificador del procedimiento: 4f7f4691-ff51-4ae3-8c90-02f0589cc769
Identificador interno: VOEK 363-26
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería
Clasificación adicional (cpv): 71356000 Servicios técnicos, 71356100 Servicios de control 
técnico, 71350000 Servicios científicos y técnicos relacionados con la ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/572005-2026
mailto:verdingung@bundesimmobilien.de
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Información complementaria: Zusätzliche Informationen: Hinweis zur Nutzung der e-Vergabe-
Plattform: Die zur Nutzung der e-Vergabe-Plattform einzusetzenden elektronischen Mittel sind 
die Clients und die Webanwendung AnA-Web sowie die elektronischen Werkzeuge der e-
Vergabe-Plattform. Diese werden über die mit „Anwendungen“ bezeichneten Menüpunkte auf 

 zur Verfügung ge-stellt. Hierzu gehören für Unternehmen der www.evergabe-online.de
Signatur-Client für Bewerber/Bieter (Sig- Client) für elektroni-sche Signaturen sowie die e-
VergabeApp (Crypto-Client) zur Verschlüsselung von Teilnahmeanträgen und Angeboten. Die 
technischen Parameter der zur Einreichung von Teilnahmeanträgen, Angeboten und 
Interessensbestätigungen verwendeten elektronischen Mittel sind durch die Webanwendung 
AnA-Web und die elektronischen Werkzeuge der e-Vergabe- Plattform bestimmt. Verwendete 
Verschlüsselungs- und Zeiterfassungsverfahren sind Bestandteil der Webanwendung AnA-
Web bzw. der Clients der e-Vergabe-Plattform sowie der Plattform selbst und der 
elektronischen Werk-zeuge der e-Vergabe-Plattform. Weitergehende Informationen stehen auf 

 bereit. Bei technischen Fragen zur e-Vergabe-Plattform https://www.evergabe-online.info
wenden Sie sich bitte an e- Vergabe HelpDesk: Telefon: +49 (0) 22899 -610 -1234 E-Mail: 

 Geschäftszeiten: Mo bis Do:08:00 bis 16:00 Uhr Freitag: 08:00 bis 14:ticket@bescha.bund.de
00 Uhr
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Insolvencia: 

5. Lote

http://www.evergabe-online.de
https://www.evergabe-online.info
mailto:ticket@bescha.bund.de
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5.1.  Lote: LOT-0000
Título: AMEV-Leistungen „Inbetriebnahmemanagement (gem. AMEV Nr. 170 + 178)“ für einen 
Neubau für Ministerielle Nutzung auf dem Postblockareal-Süd - VOEK 363-26
Descripción: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die qualitätssichernde Begleitung des 
Bauprojekts zur Gewährleistung eines reibungslosen, energieeffizienten und 
bestimmungsgemäßen Gebäudebetriebs. Die Umsetzung erfolgt streng nach den Richtlinien 
des Arbeitskreises Maschinen- und Elektrotechnik staatlicher und kommunaler Verwaltungen:
AMEV 170 (Inbetriebnahmemanagement – IBM) als organisatorischer Rahmen.AMEV 178 
(Technisches Monitoring – TMon) als technisches Prüfwerkzeug.Ziel ist es, die vertraglich 
geschuldeten Leistungseigenschaften der technischen Gebäudeausrüstung sowie die 
energetischen Zielwerte des Gebäudeenergiegesetzes (GEG) transparent nachzuweisen, 
Einregulierungsmängel frühzeitig zu erheben, zu beheben und Betriebskosten dauerhaft zu 
minimieren.
Identificador interno: VOEK 363-26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de finalización de la duración: 31/08/2035
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch 
geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Mindestanforderung: 100.000 € netto durchschnittlicher 
jährlicher Gesamtumsatz

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Gefordert ist eine Erklärung einer bestehenden Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung mit Angabe der folgendenDeckungssummen je Schadensfall 
(pro Versicherungsfall mindestens zweifach maximiert):: Personenschäden: 5 Mio. € netto 
Sachschäden: 2 Mio. netto Vermögensschäden: 2 Mio. netto mit Angabe des 
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Versicherungsunternehmens. Alternativ kann eine Erklärung abgegeben werden, dass im 
Auftragsfall eine entsprechende Versicherung abgeschlossen wird.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Mindestanforderung: Der Bewerber hat die jeweilige 
Anzahl der Beschäftigten im Durchschnitt der letzten drei Geschäftsjahre anzugeben. Dabei 
muss die Gesamtanzahl der Beschäftigten mit fachspezifischer Qualifikation (Dipl. Ing. Uni / 
FH oder M.Sc. / M.Eng. / M.A. oder B.Sc./ B.Eng. / B.A. in Architektur, Bauingenieurswesen 
oder vergleichbarer Fachrichtungen) in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren im 
Durchschnitt 2 Festangestellte mit mindestens 5 Jahren Berufserfahrung im Bereich 
technischen Gebäudebetriebs und/oder im Bereich der Inbetriebnahme betragen. Abschlüsse 
und Lebensläufe sind mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Es müssen zwei persönliche Referenzen für den/ die 
Projektleiter/in und den/die stv. Projektleiter/in eingeriecht werden. Der Leistungsbegin der 
Referenzen darf nicht vor dem 01.01.2016 liegen und die Referenzen müssen bereits 
abgeschlossen sein.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Der Preis geht mit 60% in die Gesamtwertung ein
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (decimal, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 0,6
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Die Qualität geht mit 40% in die Gesamtwertung ein
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (decimal, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 0,4

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 27/08/2026
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=881796

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: eine SÜG II ist gefordert oder die Bereitschaft diese Überprüfung durchzuführen.
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=881796
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 11/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 49 Días

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=881796
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=881796
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=881796
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Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es werden nur nicht wertungsrelevante Unterlagen 
nachgefordert. Wertungsrelevante Unterlagen sind nicht nachforderungsfähig, das fehlen 
dieser Unterlagen führt zum Ausschluss aus dem Verfahren.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundeskartellamt, 
Vergabekammern des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Informationen über die Überprüfungsfristen: 
Überprüfungsstelle: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt Informationen über 
die Überprüfungsfristen: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf folgende 
Rechtsvorschriften verwiesen: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht, § 135 GWB 
Unwirksamkeit und § 160 GWB Einleitung, Antrag. Besonders hervorzuheben ist dabei: 134 
Abs. II GWB: „Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Bundeskartellamt, Vergabekammern des Bundes

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Bundesanstalt für Immobilienaufgaben
Número de registro: t:022894990
Localidad: Bonn
Código postal: 53119 Bonn
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: verdingung@bundesimmobilien.de
Teléfono: 000
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Bundeskartellamt, Vergabekammern des Bundes

mailto:verdingung@bundesimmobilien.de
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Número de registro: 991-80032-33
Dirección postal: Bonn
Localidad: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Código postal: 53113 Bonn
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 228 94990
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
0536ad18-f813-4e02-b400-8138f36e4d35-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a8520e23-0be1-4962-a31a-9f4078f13f37  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/08/2026 09:21:22 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 572005-2026
Número de la edición del DO S: 158/2026
Fecha de publicación: 18/08/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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